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C HA P T E R  P R E V IE W

In this first aliyah, we learn about the incredible yeshuah of Sarah Imeinu, as Hashem finally remembers her and fulfills His

promise. After so many years of waiting and tefillah, Sarah conceives and gives birth to a son to Avraham Avinu in his old age,

exactly at the moed that Hashem had spoken about.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

פָּסוּק א

Pasuk 1

יהוָה וַ
And Hashem

ד קַ פָּ
remembered

ת אֶ
—

ה רָ שָׂ
Sarah

ר שֶׁ  כַּאֲ
as

ר מָ אָ
He said

שׂ יַּעַ  וַ
and did

יְהוָה
Hashem

ה רָ שָׂ לְ
for Sarah

ר שֶׁ  כַּאֲ
as

ר׃ בֵּ  דִּ
He spoke

״י שִׁ  רַ

וה'
And Hashem

פקד
remembered

את
—

שרה
Sarah

וגו'.
etc.

ך מַ סָ
He juxtaposed

ה שָׁ  פָּרָ
the section

זוֹ
this

, ךָ דְ מֶּ  לַ לְ
to teach you

ל כָּ  שֶׁ
that anyone

שׁ קֵּ בַ מְ הַ
who requests

ים מִ חֲ רַ
mercy

ל עַ
for

חֲבֵרוֹ
his fellow

הוּא וְ
and he

יךְ צָרִ
needs

תוֹ אוֹ לְ
for that

בָר, דָ
thing

הוּא
he

נֶה נַעֲ
is answered

לָּה  חִ תְ
first

בבא
Bava

קמא
Kamma

צ"ב
92

ר, מַ נֶּאֱ  שֶׁ
as it is said

ל לֵּ  פַּ  תְ יִּ וַ
And he prayed

,' גוֹ וְ
etc.

יךְ מִ וּסְ
and juxtaposed

יהּ לֵ
to it

וה'
And Hashem

ד קַ פָּ
remembered

ת אֶ
—

ה, רָ שָׂ
Sarah

הּ דָ קָ פְּ  שֶׁ
that He remembered her

בָר כְּ
already

ם קֹדֶ
before

א פֵּ  רִ שֶׁ
that He healed

ת אֶ
—

: ךְ לֶ ימֶ אֲבִ
Avimelech

״י שִׁ  רַ

פקד
He remembered

את
—

שרה
Sarah

כאשר
as

אמר.
He said

ן: יוֹ רָ הֵ בְּ
with pregnancy

״י שִׁ  רַ

כאשר
as

דבר.
He had spoken

ה. דָ לֵ בְּ
with birth

ן יכָ הֵ וְ
and where

יא הִ
is

ה, ירָ מִ אֲ
saying

ן יכָ הֵ וְ
and where

הוּא
is

וּר? בּ דִּ
speaking

ה ירָ מִ אֲ
saying

ר יֹּאמֶ  וַ
and He said

ים לֹהִ  אֱ
God

ל אֲבָ
nay but

ה רָ שָׂ
Sarah

ךָ תְּ שְׁ  אִ
your wife

גוֹ וְ
etc

בראשית'
Bereshis

י"ז
17

וּר, בּ דִּ
speaking

יָה הָ
was

בַר דְ
the word of

ה'
Hashem

ל אֶ
to

ם רָ בְ אַ
Avram

ית רִ בְ בִּ
at the Covenant

ין בֵּ
Between

ים, רִ תָ בְּ הַ
the Pieces

ם שָׁ  וְ
and there

ר מַ נֶאֱ
it was said

לֹא
not

ךָ שְׁ  ירָ יִ
shall inherit you

זֶה
this one

' גוֹ וְ
etc

שם
there

ט"ו
15

יא, בִ הֵ וְ
and He brought

שׁ יּוֹרֵ הַ
the heir

ה: רָ שָּׂ  מִ
from Sarah



״י שִׁ  רַ

ויעש
And He did

ה'
Hashem

לשרה
to Sarah

כאשר
as

דבר.
He spoke

ם: הָ רָ בְ אַ לְ
to Avraham

פָּסוּק ב

Pasuk 2

ר הַ תַּ  וַ
And she conceived

ד לֶ תֵּ  וַ
and she bore

ה רָ שָׂ
Sarah

ם הָ רָ בְ אַ לְ
to Avraham

ן בֵּ
a son

נָיו קֻ זְ לִ
in his old age

ד עֵ וֹ לַמּ
at the set time

ר שֶׁ  אֲ
which

ר בֶּ  דִּ
had spoken

אֹתוֹ
of it

ים׃ לֹהִ  אֱ
God

״י שִׁ  רַ

למועד
At the appointed time

אשר
which

דבר
He spoke

אתו.
with him

י דִּ
which

יל לִּ מַ
He spoke

, הּ יָתֵ
with him

ת אֶ
—

ד עֵ וֹ מּ הַ
the appointed time

בֵּר  דִּ
He spoke

ע בַ קָ וְ
and established

ר מַ אָ שֶׁ  כְּ
when He said

לוֹ
to him

ד עֵ וֹ מּ לַ
at the set time

וּב שׁ אָ
I will return

יךָ לֶ אֵ
to you

שם
there

י"ח
eighteen

ט, רַ שָׂ
He scratched

לוֹ
for him

ה יטָ רִ שְׂ
a scratch

ל, כֹּתֶ  בַּ
on the wall

ר מַ אָ
He said

לוֹ
to him

יעַ גִּ תַּ  שֶׁ  כְּ
when reaches

ה מָּ  חַ
the sun

ה יטָ רִ שְׂ לִ
to the scratch

זוֹ
this

נָה שָּׁ   בַּ
in the year

ת, רֶ חֶ אַ הָ
the next

ד: לֵ תֵּ
she will give birth

״י שִׁ  רַ

לזקניו.
to his elders

היה
was

זיו
the brightness of

איקונין
the features

שלו
of his

דומה
similar

לו:
to him

פָּסוּק ג

Pasuk 3

א רָ יִּקְ וַ
And he called

ם הָ רָ בְ אַ
Avraham

ת אֶ
—

ם שֶׁ
the name of

נוֹ בְּ
his son

ד לַ וֹ נּ הַ
who was born

לוֹ
to him

ר שֶׁ  אֲ
whom

ה דָ יָלְ
bore

וֹ לּ
to him

ה רָ שָׂ
Sarah

ק׃ חָ יִצְ
Yitzchak

פָּסוּק ד

Pasuk 4

ל יָּמָ  וַ
And circumcised

ם הָ רָ בְ אַ
Avraham

ת אֶ
—

ק חָ יִצְ
Yitzchak

נוֹ בְּ
his son

ן בֶּ
at the age of

מֹנַת שְׁ
eight

ים יָמִ
days

ר שֶׁ  כַּאֲ
as

וָּה צִ
commanded

אֹתוֹ
him

ים׃ לֹהִ  אֱ
Elohim

C HA P T E R  S U M M A RY

The aliyah describes how Hashem remembered Sarah as He had promised, leading to the birth of Yitzchak Avinu to Avraham

in his old age. Avraham names his newborn son Yitzchak and circumcises him on the eighth day, fulfilling the mitzvah exactly

as Hashem commanded him.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Torah is telling us here a tremendous chiddush about how Hashem runs the world. The pesukim repeat it over and over:

"just as promised," "what had been announced," "at the set time of which God had spoken." Lichoira, why does the Torah

need to emphasize this so many times? We know Hashem keeps His word.

The yesod here is that when a Yid is waiting for a yeshuah, it can feel like things are completely stagnant, as if nothing is

moving. Sarah and Avraham waited decades, getting older and older, until it seemed physically impossible. But the Torah is

revealing to us that the gezerah was already set. The "moed", the exact moment of the yeshuah, was already spoken and

established by Hashem from the very beginning. Every single day of waiting was not a delay or a mistake; it was the precise

path leading to the exact second of the "ka'asher amar."

We often find ourselves waiting for our own yeshuos, whether it is with shidduchim, parnassah, or chinuch. The yetzer hara

wants us to think that our tefillos are falling on deaf ears, chas v'shalom. But this parsha comes to give us chizuk: Hashem has

a "moed," a set time for your yeshuah, and He is keeping track of every single detail. Not one tefillah is lost, and when the

right moment arrives, the yeshuah will unfold exactly as Hashem planned, down to the very second.

Today, when you daven for something you have been waiting for, stop for a moment before Shemoneh Esrei and remind

yourself: Hashem already has the exact "moed" for my yeshuah planned out, and I can completely rely on His perfect timing.
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